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( P é c s i  H í r l a p . )
Megjelenik hetenként kétszer: szerdán és szombaton.

A vasárnapi munkaszünet.
(—  Julius 19. vo lt az a nap, m elyen  

az 1891. évi XIII. t.-cz. életbe léptéve l az 
érett g yü m ö lcs  lehullt. A  v é g  v isszatért a 
kezdethez. H a t  napon  m u n ká lkod já l, h o g y  
a hetediken m egpihenhess.

M é ltó  e re form  századunk, és illetve  
korunk m a g a srö p tű  szellem éhez. H o g y , a 
kik hat napján a hétnek  verejtékü kke l szo l­
gáltak, azt a heted iken  le törö lh essék .

É s  a k e re sk e d ő i, illetve ip aros elem  
az, m ely a re fo rm n ak  keresztü lv ite lét, m eg- 
valósitását teljes souvera in itássa l ig én ye l­
hette. E z  osztá ly  a m ai ra n g k ó rsá g  k ö ze ­
peit am úgy is n a g y  r id e g sé g g e l lévén  
kénytelen m eg kü zd en i, és a fo lytonos be- 
fogattatás 6 napján am ú g y  is g y a k ra n  
méltatlan, és saját k e n ye re  érd ekéb en  k e ­
servesen bár, d e  e ltűrendő e lbánást lévén  
kénytelen elviselni : teljes jo g g a l praeten- 
dálhatta, hogy le g ye n  az ő életében is e g y  
nap, m ely teljesen az övé  leg ye n , és m e­
lyen ő saját m a g a  a m a g á é  legyen. H á la  
a v ilágosságnak  : a m it kértek , m e g k a p tá k . 
A  kereskedő, az ip aro s a hét hat napján  
rab : a hetediken úr.

É s  azok, a k ik n e k  h ivatásuk, h o g y  e 
két alsóbb o sztá ly lya l szem ben az életfon- 
tartó staffaget a lk o ssá k  : a h ivata ln okok , 
az úgynevezett u r a k ,  nem  érzik a m ele­
gét ennek a jó te v ő  reform nak. A  k i hat 
napon át g ö rn y e d  az íróasztalnál, le g d rá ­
gább kincsét, a szellem ét dobván  o lcsó  
piaczra, a heted iken  ép ú g y  rab , m int a 
negyediken, v a g y  ö tö d iken , és vasárnap

ép o ly  kevéssé  szab ad , mint nem szab ad  
hétfőtől szom batig . P ed ig , bizony, a ki 
d o lg ozott, annak kijárna a bér is. É s  a k i 
érzi, öntudatosan érzi, h o g y  do lgozott, az 
m eg  is k ívánná, h o g y  a b é r kijárjon érette. 
N em  akarom  m ost ennek a véletlenül a 
pennám ról lehullott szónak az analysisét 
b o lygatn i, hiszen, h o g y  a h ivatalnokok és 
épen az állam i h ivata ln o ko k  fizetése nem  
áll arányban a ve le  szem ben nyújtandó  
ellenértékkel : tudjuk és Írni róla, sajnáljuk  
rá  a d rá g a  nyom dafestéket. D e  —  és m ost 
nem  csak  az állam  tisztviselőiről szó lok —  
azt m egérdem elné az a lehullt verejtékcsöpp , 
h o g y  e g y  n yu g o d a lo m b a n  töltött nap k á r ­
póto lja  annyi fá ra d tsá g á t. A zt m e g é rd e ­
m elné az az ig á b a  fogott barom nál szánan- 
d ó b b  p á r ia , h o g y  le g a lá b b  eg y  napon  
véd ve  leg yen  e g y  g y a k ra n  durva főnök  
secaturái ellen, m iután hat napon át volt 
kénytelen  azokat dühébe fojtani. M ié rt ? 
B izo n yára  nem  m a g á ért. T a lá n  éhező csa ­
lá d  siralm a jut eszébe, m iko r a d u rva  sza­
v a k ra  arczáb a  sza lad  a vér, —  s talán  
siró  g y e rm e k e  karja i azok, m elyek  a férfi­
b ü szkeség , az önérzet fölem elt kezét le- 
fegyvérzik . S  ilyen kö rü lm én yek  között, a 
kétség b e  esés között ne éljen e g y  g y ö n g e  
rem ény, v igaszta lás, ne csillanjon szem ébe  
az uttálan vad o n  éjében e g y  távoli vezér­
fény : h o g y  a vasárnap m egadja  az eny- 
hületet —  Istenéhez szállván nehéz napjai
b e te g  fájdalm ában ?

M e g é rd e m e ln é k  a szellem  rabszo lgá i, 
h o g y  b ár e g y  n ap ra  fö lszabadító , pecsétes  
levelüket a lá írják. M eg érd em eln é  ez a mü-

__ _ ___________ ______ P'tStíjurai
ve it o sztá ly ,' h o g y  a hova** a [pórnak el 
szab ad  m ennie, ő is e lm ehessen az Isten 
házába. H iszen  jó l esik  az : o tt m eg k ö n y-  
n yeb b ü ln i, ott kérni, h o g y  a m ost jö v ő  hat 
napon ép ú g y  seg ítse  őket nehéz m unká­
jukban  á ld ásá va l, m int segité a m ost elm últ 
hat napon  által. H á t  m ár ez sem  szabad  ? 
D e h o g y  nem  szab ad  : tessék  ! T e s s é k  —  
de m iko r ? E g y  órája nincs szabad s m ikor 
m ás em ber ünneplő ruhában készül az ő 
urához, ő nem  m ozdulhat e g y  m ásik urá­
tól. Igazság  ez ? É s  m éltán yos ?

S zivére  vehetné ezt az a mi bö lcs  
m iniszterünk, a ki m ár annyi szépet és jót, 
érd em ein ek  nem  k ö b ö l összeom olhatóan  
em elt ö rö k  em lékét fönntartó n ag y  m unkát 
vég reh ajto tt. Jusson e s z é b e , h o g y  nem  
csak  az d o lg o z ik , a ki g ya lu l, de az is, a 
ki g ond o lkozik .

A x  ú j h e r c z e g p r im à s . A „Budapesti 
Hirlapu értesülése szeriut 6  íölsége a király mar 
aláírta H i d a s s y Korúéi szombathelyi püspök 
kinevezését a herczegprimási méltóságra, (? ?) a 
mely kinevezés szeptember hónap első napjaiban 
fog megjelenni a hivatalos lapban.

— (Szeptember elején.) Az úgyne­
vezett „holt" szezonnak vége van, s megkezdő­
dik az uj élet. A mi éghajlati viszonyaink 
ugyanis olyanok, hogy a forró julius és augusz­
tus hónapok alatt majdnem minden munkásság, 
szellemi élet és hivatalos működés pang ; mert 
a forróság kimeríti, bágyadttá teszi az embernek 
ügy testi, mint szellemi erőit. S azért enuek a 
szezonnak legméltóbb epithetouja is a „bolt"

A „Pécsi Figyelő11 tárczája.

Fölső dunai útam  Passanig.
I.

B u d a p e s t t ő l  Béc s i g .
Egyik régi vágyam meut teljesedésbe a 

nyár folyamán, midőn az anuyiszor dicsért fölső 
dunai utat Pesttől Passauig és vissza, hajón meg­
tehettem. Leírásom tárgyául azért választám az 
utat fölfelé,*) mert ezt jobban megfigyelhettem, 
h ez üt tette rám az első hatalmas benyomást, 
8  általában tapasztalatom utau szebbnek, impo- 
záosabbnak, fordulataiban, változásaiban megle­
pőbbnek tartom az utat fölfelé teuui meg.

Nem szándékozom statisztikai müvet Írni, 
vagy teljesen földrajzi leírást adui, csak ama 
benyomások leírására szorítkozom, melyeket reám 
e nagyszerű üt gyakorolt, s a mennyire gyenge 
toliam engedi, ama felséges képek festését kí­
sérlem meg, melyekben folyvást gyönyörködtem.

Budapestet elhagyva s a hajóról vissza- 
Qézve, jó darabig még enuek fölséges, páratlau

*) Ea okból a leirá.bau a jobbra, jobbról atb. ki- 
tejízínekuél a Dunának mindig bal, a balra, baloldalt aat. 
kifejem éleknél pedig jobb partja értendő geograpbiai ér­

telemben. V.

de azt hiszem, miuden olvasó előtt ismert j 
— panorámájában gyönyörködünk.

A Margit-szigetet elhagyva, a Duna széles 
mederben folyik, melybeu több kisebb-nagyobb 
sziget váltja föl egymást, balról (jobb part) min­
denütt sötét erdő koszorüzta begyek lanczolata, 
jobbról (balpart) a vidék egyhangú, lankás, dom­
bos, tarkítva egyes épületekkel és falvakkal.

Váczhoz közeledve kezd a vidék érdekessé, 
festőivé válni. Kissé jobbra az előtérben a város 
tarka épületeivel, a püspöki rezideuezia s kupo­
lás dómmal, a szép nagy fegyházzal, a siket­
némák intézetével sat., a háttérben magas sötét­
kék begyek, balról pedig a Vérten hegység 
erdővel borított ormai kéklenek, mig szemben 
az ezUatsziuü Duua hatalmas kanyarulatokban 
hömüölyög.

Váczot, e történelmi nevezetességű püspöki 
székhelyet elhagyva s visszatekintve, gyönyörű 
kép tárul föl a városra, mely festői fekvésben 
magasan kiemelkedő székesegyházával s tarka 
házcsoportjával ragyogva fénylik a búcsúzó nap 
rávetödö arauysugaraiban, balra a váczi, lombbal 
és szőlővel borított hegyek, jobbról Bogdán falu 
magasan fekvő kálváriájával, s túl ezeken a 
sötétkék Vértes hegység, mig közzé ékelve egy 
hatalmas széles víztömeg, a Duna ragyogó tükre 
tüudöklik, s az egész ügy tűnik föl, mint egy
szép tengerparti kép.

A Duna széles, kiterjedt völgyben folyik,
melyben balról (j. p.) hatalmas szigetek feküsz- 
nek, jobbról, balról faluk, tornyok látszanak, |

majd Veröcze mellett elhaladva, balról egy ke­
rek kúpalaku begyormon föltűnnek Visegrád 
festői romjai — mintegy koronájául a béreznek, 
melynek a Dunára hajló s kiálló alacsonyabb 
egyik szirtjén a még eléggé jó karban lévő*) 
Salamon-torony emelkedik, melytől a vártai rom­
jai egész a Duuáig húzódnak le.

Impozáns benyomást tesz a hatalmas sas­
fészek, régi sötét és téuyes múlt viharrongálta 
tanujele. Látásán elmereng az elme, a képzelet 
visszacsapong a régi múltba s fölidézi annak 
emlékeit. Mintha most is rengenének a komor 
Salamon torony szobáinak padlói a bezárt fogoly, 
a szilaj vérü, nyugtalan kedélyű Salamon király 
nehéz lépteitől, a mint a szivében tomboló vi­
hartól Űzetve bőszülten jár alá s föl a szűk rideg 
falak között. Majd a véres dráma, Zách Felicián 
sötét alakja tűnik föl a boszuálló aczéllal, s el­
vonul lelki szemeink előtt a szerencsétlen Zách 
Klára tragédiája, a mint a vadul száguldó pa­
ripához kötözött testéből kiömlő vér pirosra festi 
az utczák kövezetét/)

Majd dicső, fényes kép tárul föl: gyönyörű 
kertek, ragyogó csarnokok — telve a művészet, 
tudomány remekeivel, büszke nagyurak, fényes

*) Újabban lett renoválva a műemlékek ideiglenes 
bizottságának fólügyelete alatt.

•) A restaurálás folyamán 1869-ben Zách Klára
emlékére kereszt állíttatott „Clarae de genera Zách. In 
tristem memóriám eventuuin bic loci funestoruoi 17-ae 
Április 13S(V4 fölirattal.
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elnevezés, midőn úgyszólván minden ^szellemi 
munka megszűnik, vagy legalább is lassabbau 
működik. Euuek a „hnltu szezonnak vet véget
a veröféoyes őszi hóuapokuak legelső hirtbozója, 
szeptember bava, mely friss, Uditő lebével föl­
villanyozza az elszunnyadt, eltespedt társadal­
mat. Szeptember havával ismét elkezdődik a 
valódi munkásság ideje. A f'Urdőzö publikum már 
itthon vau s a pezsgővérü ifjuságuak is letelt 
immár az „arany14 vakácziója. A város képe 
szinte megváltozott. Egy-két hét előtt még oly 
kihaltak voltak az utczák, alig lézengett itt-ott 
egy-két ember, s most miudeulitt sürgés forgás, 
vidám beszélgetés váltja löl az utczák eddigi 
sivár egyhangúságát. A szabadságáról vissza­
tért hivatalnok kezében újult erővel perczeg a 
toll; az iskolák hosszú ambitusait pedig újból 
elárasztja az ifjúság. Pénteken és szombaton 
egyik vidéki kocsi a másikát érte, melyeknek 
majdnem mindegyikén a jó falusi levegőtől meg­
pirult képi! diákgyerekek ültek, kik taláu íajdal 
más „Isten hozzád“-dal váltak meg, boldog két 
hónap utáu, a szülői háztól. A fölsőbb taninté­
zetekben a beiratások már szombaton megkez­
dődtek s az ünnepélyes „Veni Saucte41 t a fő- 
gimnáziumi ifjúság e hó 5-éu, a főreáliskola pedig 
6 -an tartja meg, ez utóbbi zenés misével az 
irgalmasrendick templomában.

— (Hymen.) Há g a  Adum nyugalma 
zott kapitauy eljegyezte K e r e k  Saudor volt 
turonyi ref. lelkész özvegyét Máriát .  — Br aud 
Ede fiumei tanár jegyet váltott V a r g a  Alajos 
ügyvéd és tb. megyei főjegyző leányával: Etelka 
kisasszony nyal.

— (A z  egyházmegye köréből.)
A megyés püspök R ó u a y  Öaudor mohácsi pré- 
po8 tplébáoosuak Pilspök-Bogádra való athelyez- 
tetése következtében, Mohács kerületi esperessé 
E b e r 1 i u g Mátyás babarczi plébánost nevezte ki. 
A mohácsi új plébáuos K e s e r i c s  Ferencz 
vasárnap tette le a hivatalos esküt a püspök 
kezébe.

— (A  jogakadémia új tanára)
A helybeli jogakadémián Lukács Adolf dr. tá­
vozása folytán megürült tanári állásra heten pá­
lyáztak, kik közül a megyés püspök K a s z a  
József drt nevezte ki. Az ujonuau kinevezett jog­
tanár tanulmányait városuukban végezte, s körül­
belül másfél év óta működött a városnál, mint 
községbiró. Az illető körökben örömmel vették 
tudomásul e kinevezést, mert a képzett és tehet­
séges fiatal ember méltó azon bizalomra, melyben 
öt a jogakadémia kegyura részesítette.

— (Kirándulás Temesvárra.) A
pécsi ipartestület aug( 28-án tartott értekezletén 
a temesvári kiállítás megtekintésére tervezett 
testületi kirándulást f. hó 3-ára határozta. Az 
ipartestülct fölhívja tehát mindazokat, kik a ki­
rándulásban részt venni szándékoznak, hogy a 
3 án esti 7 óra 40 perczkor iuduló vonatnál

megjelenjenek. A társas kirándulásban nem csu­
pán testületi tagok, hanem mindenki részt vehet 
— urak s hölgyek szivesen láttatnak.

— (A katonaság köréből.) A hely­
beli honvéd huszárezred két szazada szeptember 
2-dikáu indul el Szegzárdra, ouuau pedig külön 
vouattal Czeglédre mennek a lovassági gyakor- 
1 átokru

— (Fülemüle a kalitkában.) Va­
sason M e i t i n g e r Jáuos körorvos háza érde­
kes természetrajzi ritkaságnak színhelye, a mi 
főleg a madarattenyésztö vagy kedvelő közönséget 
fogja igen érdekelui. A nevezett orvos ugyanis 
már t i z e n h é t  év ó t a  n e v e l  k a l i t k á ­
ban e g y  f ü l e mü l é t ,  mely még most is 
vígan ugrándozik és gyönyörűen csattog. Kará 
csonykor kezdi meg csattogó éuekét és egész 
júniusig gyöuyörködteti a ház lakóit. Ez aunvi- 
val is inkább érdekes, mert a szaktudósok állí­
tása szerint a lülemUle egyike azon madaraknak, 
melyeket kalitkában nagy nehezen, de akkor is 
csak rövid ideig lehet nevelni. Meitinger orvos 
pedig már 17 év óta neveli e kis állatot, mely- 
uok tápláléka lisztkukaczokból és apróra vágott 
búsból áll.

— (Üstökös csillag) lesz látható e 
héten, péutekeu és szombaton. A íiastyuk csillag 
csoportján áthaladó üstököst szabad szemmel 
uem, de középszerű messzelátóval már meg le­
het látni. A csillagot 1884-ben Wolí Miksa dr. 
beidelbergi csillagasz tedezte töl ; 6  és bárom 
negyed év alatt teszi meg körútját. Az üstökös 
közeledtét május 1 -én a bécsi csillagvizsgálóban 
már észrevették, de akkor még csak kis köd- 
képuek látszott. Kiszámították, bogy szeptember 
első uapjaibau uyolezszorta világosabb lesz, mint 
volt májusbau s igy a nem csillagászok is kö­
zelebb csalhatják messzelátóikkal.

— ( Sikkasztás a Zsolnay-gyár- 
ban.) W t n d i s c h  Ferencz mint munkaföl- 
Ugyelö már évek óta volt alkalmazva a Zsoluay 
gyárbau, ki iráut a gyártulajdonos reudkivüli 
bizalommal viseltetett. A munkások kifizetését 
is ö reá bízta, mit ez mindeddig pontosan és 
becsületesen teljesített. A legutóbbi uapokbau 
azonbau hiányokra bukkantak. A gyárbau ugyanis 
azon szokás uralkodik, bogy az egyes muukások 
fizetésüket levélboritékba téve kapják meg. A 
föntuevezett muukatölügyelő e borítékokat kinyi 
tóttá és azokból pénzt sikkasztott el, mit való­
színűleg tovább folytatott volna, ha arra ideje 
korán rá nem akadnak. A rendőrség rögtön ház­
motozást tartott, mely alkalommal nemcsak az 
elsikkasztott pénz találták meg nála, haucm kü­
lönféle értékes majolika tárgyakat is, melyeknek 
értékét 400 írtra becsülik, ? melyeket a „bizal­
mas*4 úgy lopogatott el a gyárból. Rögtön le 
tartóztatták, a rendőrség pedig átadta a királyi 
ügyészségnek.

— (Szily László) alispán ma érkezik 
1 vissza hosszabb szabadságáról, s újból megkezdi

hivatalos működését.

— (Színtársulatunk K aposvá­
rott.) Színtársulatunk műit bó 15-ike óta ját­
szik közepes pártolás mellett Kaposvárott. MjQt 
onnan Írják, rendszerint a páholyok és a karzat 
teluek meg közönséggel, mig a földszint koug 
az ürességtől. Pedig a műsor elismerésre méltó- 
lag érdekes és változatos. A múlt béteu Fity. 
firity, Valéni uász, Szép Helena, Vadorzók, Su- 
hauez, Nagymama és Hunyadi László darabokat 
adták. A „Valéni nász“-bau különösen tetszett 
S z i l á g y i  Berta, kinek egy év óta tapasztalt 
nagyfokú haladását kritika és közönség egy. 
aráut elismeri. Szilágyinén kivül kedvelt tagjai 
még a társulatnak A n g y a l  Ilka, P e t b e s, 
P o l g á r ,  D e z s é r i ,  K o c s i s  Etel g az 
igazgató pár. H o n t i Mariska játéka is tetszik, 
csak hangjával nem igen tudnak megbarátkozni 
a kaposváriak. Auuyit azonbau elismer a kri­
tika, hogy Houti is vau olyau primadonna, mint 
a minő tenorista volt például — Follinusz. A 
zenekar működésével is meg vaunak elé­
gedve.

— (A  mohácsi vész 365. évfor­
duló napját) a nagy nemzeti gyászhoz méltó 
kegyelettel ülték meg az idén is Mohácson. 
Reggel 8  órakor D o b o s  Henrik adminisztrátor 
tartott horvát nyelvű szónoklatot a belvárosi 
templomban ; 9 órakor S z v c t i c 8  Gábor se­
gédlelkész németül, 1 0  órakor pedig K o z á r y  
Gyula német-bólyi segédlelkész magyarul ecsetelte 
leudületes beszédbeu a nagy gyásznap jelentő­
ségét. A szeutbe8 zédek után ünnepélyes szent 
mise volt, melyet O s j a k Ferencz szeutlereucz- 
reudi zárdatöuük mondott Dobos adminisztrátor 
és Szvetics káplán segédlete mellett.

— (A  ragadós száj- és körömfá­
jás) ujabbau V á r k o n y  és N a g y - P a l i  
községekben lépett föl járványszerüleg.

— (Kútba fű lt gyerm ek.) S i k l ó ­
s o n  múlt hó 24-éu U1 á c s  k a i Ferencz ba­
rom éves kis leánya, inig szülei a mezei muu- 
kán voltak, a kút közelében játszadozott s 
egyensúlyát elveszitvéu, belezuhant. Csak halva 
húzhatták ki.

— (A  „Független U jság“ ügye.)
Hogy kormányunk ellensége a szabad szónak, 
s hogy a szólás és sajtószabadságot a törvé­
nyesség hazug látszatával korlátozni igyekszik : 
régi dolog, De egészen uj és szemteleuségébeu 
meglepő az a mód, a melyet legujabbau a 
„Független Ujság“ -gal, e derék, szókimoudó s 
minden visszaélést hevesen, de igazságosan osto­
rozó lappal szemben alkalmazott. Valóságos me­
rénylett ez a sajtószabadsag, nemzetünk ez 
egyik legdrágább kincse ellen. Budapest főváros 
polgármestere ugyauis fölülről, basáskodó Ba­
ross miniszter által iuspirálva, 8  kilesve az idő­
pontot, midőn Verbovay Gyula, kitől ott föuu 
félnek taint a villámtól, távol van, elküldé ren­
dőri és hatósági közegeit a Független Újság 

| szerkesztőségébe, s a lap további megjelenését 
j betiltá. Ürügyül a betiltásra azt hozza föl a
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lovagok, délezeg leventék, deli szüzek, a világ 
minden részéről ide sereglett idegen követek, 
pftuczélos katonák, paszomántos szolgahad, — 
fény, pompa mindenütt. Nagy Lajos és Mátyás 
világra szóló udvara.

Káprázat — álom 1 Eltűnt minden, csak a 
viharrougálta kopár falomladékok maradtak meg, 
hirdetni a múlandóságot.*)

Ez ábrándozás alatt elhaladtunk Visegrád 
előtt. A Duna keskenyebb, hegyek közé szorul 
s kezdetét veszi azon szép défilé, mely Eszter­
gomnál ér véget. Még egyszer visszanézünk az 
elmaradó Visegrádra, és újra szép kép tárul föl. 
Fönt az előtérben kissé jobbra a ezukorsüveg 
alakú begyormon a tiszteletkeltő várromok, alan­
tabb a hegy lábánál a varos szép villáival, mely 
fölött a kálvária-út húzódik föl a vár felé pas- 
sió-kápoluácskáival s a hegyoldalban főút a szép 
kis kálvária, balról nagy módos csinos helység, 
szép tornyával, s az előtér közepét a Duna csil­
logó hullámos víztükre tölti be, mig félkörben 
körül sötét zöld kékes magas hegyek szegik be 
a láthatárt.

Erdővel borított szép magas hegyek közt 
haladunk tovább, majd egy kanyarulattal a begy- 
szorulatból kiérve, egy minden oldalról erdős 
bérczekkel köritett tágas kerek völgy tűnik föl, 
melynek közepét jobbról a Duua tovahuzódó 
fehér szalagja, balról rekettyés zöld lankás föld­
terület foglalja el. A Duna ismét egy hatalmas

*) A vár I. Lipót rendeletére romboltatott la. V.

kanyarulatot tesz s szembetűnik a baloldalon 
egy kiálló sziklaormon a dömösi apátság helye.
Ebből a kolostorból, melyet Álmos berczeg ala­
pított, s később úgy neki, mint fiának Bélának 
fogházul szolgált, ma már a romok is alig lát­
hatók.*)

A Duna most két hatalmas hegytömeg kö­
zött hömpölyög, s nem sokára egy kanyarulat 
után mintha kapun mentünk volna át, a vidék 
kitagul; jobbról a hegyek elhúzódnak s balról 
szemközt egy szikla dombtetőn impozáns szépsé­
gében tárul föl az esztergomi bazilika nagyszerű 
kupolájával, környezve a rezidenczia, kanonoki 
lakások s a város tarka házcsoportja által, me­
lyeken túl balra hatalmas kék hegyek szegik 
be a láthatárt, mig a vártemplom elé kauyarodó 
Duna azontúl elveszni látszik.

A mint a bajó a városhoz közeledik s a 
bazilika elébe fordul, homlokzatával tűnik föl e 
remek épület, mely a hazai újabb építészeti mü­
vek közt az első helyek egyikét foglalja el. A 
széles lépesözet s hatalmas korintbi oszlopokon 
nyugvó födött előcsarnok s a szögrészeken ki- 
szökellö szintén kupolás oldaltornyok uagyban 
emelik az épület hatását, melynek annyira im­
pozáns szépségét azonban fekvése (a régi vár 
helyén magas dombon) és méltósága adja meg: 
s a mint igy a Duna közepéből mintegy kiemel­
kedve egész nagyszerűségében elénk tárul — 
valóban bámulatra indít.

I *) KAI mán király ide záratta Álmos herczeget] ál
| fiát Bálát miután megvakítattak. V.

Mig a hajó mindodább távozik, a hátra­
hagyott kép még szebbé, nagyszerűbbé s festői- 
ebbé válik. Az előtért a Duua csillogó tükre 
tölti be, melyből kiemelkedő sziklao hatalmas 
pompájábau áll a remek épület, felséges oszlo­
paival, oldalszárnyaival, mig gyönyörű kerek 
kupolája a rá tűző nap sugaraitól glória-fényben 
ragyog, túl rajta a város sárgás házcsoportja, 
körítve világos zöld szőlőhegyek lánczolatától, 
mig ezeken fölül a Vértes hegység sötét kék 
szürke szinbe játszó hatalmas ormai zárják be 
a láthatárt.

Esztergomon túl a vidék egészen kitágul, 
jobbról a begyek végleg elmaradnak, balról (j.
p.) még dombok alakjábau mellettüuk vanuak s 
a Vértes magas, kék ormai ezeken túl ütik töl 
fejeiket, mig Almásuál még egyszer előtérbe lép­
nek, hogy végleg búcsút vegyenek tőlünk, s 
Ne8 zmélyt elhagyva ez oldalról is egészen elma­
radnak. A vidék egyhangú, unalmas lesz, hanem 
az Iris bajó kitűnő konyhája szórakozást nyújt. 
Mindenfelé sik vidék. Hires Komárom vár alatt, 
a Csillag és Monostor erődök tátongó törései 
előtt elhaladva, pár órai üt utáu Güuyőt érint­
jük s mindenütt füzfás ligetek és lankás vidéken 
haladunk. Végre ismét hegyek kékleuek, melyek­
hez közeledve föltűnik Pozsony festői látképe 
szembei a Dunáu átvonuló gyönyörű új vasúidon 
mint alapvonalon, túl a hegyoldalban épült ki­
rály koronázó város tarka házcsoportja, mely 
fölött egy hegytetőn büszkén merednek az égnek 
a fényes időket látott, sok vészt, vihart kiállott
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polgármesteri végzés, hogy a lap kaucziója fe­
dezne nincs, mivel a fedezetül szolgáló Szitár- 
féle birtok-testből 6000 frtnyi értékű telket 
eladtak. Pedig a birtok 75 ezer forint értékű s 
legújabban a kauczióhoz csatoltattak Csatár 
2 -dgmond ingatlanai is, a igy a 1 0 0 0 0  frt kau­
ció  a fedezetből többszörösen is kikerül. A 
exerkesztöség az alább közölt nyilatkozatban til­
takozik ez erőszakos és az alkotmányos sajtó­
szabadságot lábbal tipró eljárás ellen: N yi­
latkozat* Budapest főváros polgármesteri hi­
vatalának 17103/91. számú végzésévé! ma dél­
után 5  órakor hatósági és rendőri kiküldöttek 
jelentek meg szerkesztőségünkben s fölhasználva 
Verhovay Gyula távollélétét, a lap további meg­
jelenését betiltották, azzal az Urllgygyel, hogy 
a lap kaucziójának fedezésére szolgáló Szitár- 
féle birtok-testből 6000 forintnyi telek eladása 
folytán a kauczió fedezve niucs ; holott emlitett 
birtoktest hivatalosan 75 ezer Írtra van becsülve. 
Ennek folytán a „Független Ujságu szerkesztőség 
tagjai a kauczió-fedezetet biáuyosnak nem ismer­
hetik el, annál inkább sem, mert a jelzett hiány 
fedezésére ezelőtt 1 0  nappal Csatár Zsigmond 
orsz. gyűl. képviselő ingatlanai is törvényesen 
leköttettek s ezek'az ingatlanok, szintén hivata­
losan, 34 ezer frtra becsültettek. Tekintve egy­
részt az e mondottakat, melyből kitűnik, hogy 
a kanczió fedezésére törvényesen megkívánt 1 0  

ezer forinttal szemben lapunk majdnem 1 0 0  

ezer forintuyi értékkel rendelkezik, tekintve 
másrészt, hogy ez az eljárás kiszámitottan szer­
kesztőnk távollétébeu foganatosíttatott, az egész 
eljárást törvénytelennek, lapunk megtörésére 
iráuyuló brutális önkénynek nyilvánítjuk, mely 
ellen az alkotmányos sajtószabadság érdekében 
határozottan és erélyesen tiltakozunk. Végül is­
merve lapunk anyagi alapjait, tudatjuk a kö­
zönséggel, hogy ez az erőszak czéltévesztett, 
mert lapunk holnaptól kezdve minden akadály 
nélkül rendesen megjelenik. Az üldözött igazság, 
az önkény bilincseibe vert szabadsajtó érdeké­
ben küzdünk továbbra is rettenthetlenül és lan­
kadatlanul! A viszontlátásra Philippiuél ! Verho­
vay Gyula nevében a szerkesztőség.

— (Rövid hírek.) Birtok vétel. J e-
s z e u s z k y Béla báró, földbirtokos, megvette 
A p p o n y i  Sándor grófnak Tolnamegyében 
fekvő kölesdi birtokát 113.000 forintért. Rablók 
Slavóniábau. A múlt bét két napján Verőcze- 
vármegyében nem kevesebb, miut t i z e n n é g y  
rablógyilkosság történt. A minap fogták el Ba­
konya rablót, ki már háromszor megszökött a 
lepoglavai és illavai fegybázakból. A rablóvezér 
uem sokáig ült a börtönben, mert néhány óra 
múlva meghalt. — A temesvári lottúpörben 
már végérvényesen Ítélt a kúria. E szerint F ar­
kas Menyhért 5 évi, Püspöki József 4 és fél 
évi, Szobovits Károly 4 és Telkesiué 1  és tél 
évi börtönre van Ítélve. — A délmagyaror­
szági múzeum megnyitása. A ..délmagyar- I 
országi történelmi és régészeti mu/.eum társulat4* | 
augusztus hó 29-ikén nyitotta meg a temesvári j
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diszes museum épületét és azt ünnepélyben
adta át a közönség használatára. — |)j mentő 
és uszóöltözéket talált föl Z a d á k Alajos fő­
városi iparos. Ezen öltözet áll egy rendes, jó- 
szabású kabátból és térden alul érő nadrágból, 
melynek bélése és fölső szövete közt légmentes 
légzsákok vannak. Ezekbe veszély idejéu levegőt 
kell fújni és igy az elsülyedés meg vau akadá­
lyozva. — Országos kiállitás. Baross Gábor 
kereskedelemügyi miniszter még ez évben tör 
vényjavaslatot fog a képviselőház elé terjeszteni, 
hogy Budapesten 1895. évben a millenium al­
kalmából egy országos kiállitás létesüljön. —
Éhínség Oroszországban. Mint a fővárosi la­
pok Írják, Oroszországban oly nagy éhínség 
uralkodik, hogy a nép nagy része már a füvet 
és hársfalevelet is fölemésztette.

*
H egyi Gyula* a nemzeti színház volt 

tagja most a vidékeu körutat tesz s magánelő­
adásokat tart, melyeknek főérdekessége az a 
produkczió, midőn egymásután uem kevesebb, 
mint barmincz alakot imitál s mutat be maszk­
kal és beszédmodorral. H e g y i  szombaton és 
vasárnap este nálunk is, a Scholtz féle vendég­
lőben tart előadást melyet ez érdekes és mulat­
tató specziális mutatványokért már előre is me­
legen ajánlunk a közönség figyelmébe és párt­
fogásába.

MŰVÉSZET IRODALOM.
* A  m agyar kereskedelmi jog  

rövidre vont tankönyve. Kereskedelmi 
iskolák használatára irta H e r m a n n  Sándor 
dr. ügyvéd, a székesfehérvári kereskedelmi aka­
démiánál a keresk. és váltójog tauára. A keres­
kedelmi középiskolák részére a kereskedelmi 
jogból ez ideig nem volt külön tankönyv, s ezen 
iskolák növendékei csak az illető szaktanár ma­
gyarázatai után készült jegyzetekből voltak kény­
telenek a különben igen hasznos tárgyból az isme­
reteket megszerezni. Ismerve a tankönyv nélküli 
tanítás nehézségeit, az érdemes szerző hézagot 
vélt pótolni, midőn a magyar kereskedelmi jogot 
mintegy dióhéjba foglalva az illető szakiskolák 
használatára bocsájtotta. A hivatott szerzőnek bő 
tapasztalatai vannak a kereskedelmi jog terén 
és azért az általa közzétett könyvben minden 
más munkának fölhasználását mellőzte, főleg 
azért, hogy a kereskedelmi törvény alapján tár­
gyalja, s hogy igy csakis annyit mondjon el, a 
mennyit a miniszteri tanterv megenged. Ennek 
következtében a fönt nevezett tankönyvben a 
kereskedelmi törvény értelmezése körül fölmerült 
ellentétes nézetek természetesen kifejezést nem 
nyertek, mit a szerény szerző előszavában mü 
vének hiányul ró föl, valamint azt, hogy az ál­
talános magánjogot uem vette föl könyve kere­
tében oly mérvben, a menyiben ezt a kereske 
delmi jognak a középiskolákban való tanítása 
szükségessé teszi. Véleményünk szerint a szerző

helyesen járt el a könyv beosztásában, mert ba 
az altalános magánjogot is beszorította volna 
köuyvéuek keretébe, s ha egyúttal a törvény 
értelmezése kö/.Ui fölmerült ellentétes nézeteket 
is fölemlíti: akkor müve nem lett volna alkalmas 
iskolai használatra, mert az esetben e könyv a 
középiskola tankönyvének keretét meszsze meg­
haladta volna. Szerző könyvét két részre osztja, 
melyekben részletesen foglalkozik a külömböző 
kereskedelmi viszonyokkal és ügyletekkel, s igy 
világos és kimeritö képet nyújt a tanulónak a 
magyar kereskedelmi jogról. Megjelelem Székes­
fehérvárott Singer Ede kiadásában, Ára?

* A  m agyar váltótörvény tan­
könyve tekintettel az általános német váltó- 
rendszabályra. Szintén kereskedelmi iskolák hasz­
nálatára Íródott e könyv, melynek ugyancsak 
H er m a un Sándor dr. ügyvéd és székesfehér­
vári keresk. akadémiai tanár a szerzője. Hézagot 
pótló munka, melyben eddig hiányt szenvedett 
a kereskedelmi középiskola. A könyv szerzője 
már hosszabb időn át tanára a váltójognak, s 
ez alkalomból saját jegyzeteit adta a nyilvá­
nosság elé, melyekből eddig tauitványai tanul­
tak. Könuyed, érthető irály jellemzi e tanköny­
vet, melyből még a gyengébb tehetségű tanuló 
is, miudeu nehézség nélkül, képes elsajátítani 
a váltójogot. A vallás és közoktatásügyi minisz­
ter e könyvet tankönyvül engedélyezte, melyből 
immár rövid idő alatt a második javított és 
rövidített kiadás is megjelent. Kiadta Singer Ede 
Székesfehérvárott.

T A N Ü G Y.
Iskolaszék! ülés.

Szombaton, kapunyitás élőt tartott az is­
kolaszék ülést, hogy a másnap megkezdendő 
iskolaévre vonatkozó még kérdéses ügyeket el­
intézze. Az iskolaszék ez alkalommal, az alább 
említendő határozatokon kivül, elvi határozatot 
is hozott, illetve az érdemleges határozatot ak­
kor hozza meg, ba majd az ligy külön [indit- 
ványképen kerül az iskolaszék elé, t. i. hogy az 
eddigi szokástól éltéi öleg nem köti az igazgatói 
álláshoz a IV. osztály tanítását, mely egyike 
épen a legnehezebb osztályoknak, hanem ezen­
túl szabad rendelkezést tart fönn magának, bogy 
az igazgató - tanítót mely osztály vezetésével 
bízza meg. Egy másik elvi határozatot pedig 
egy újabb, s mondjuk ki nyíltan: az eddiginél 
sokkal szabadelvűbb határozattal döntött meg, 
t. i. hogy az úgynevezett „szamárlétrát4* eltö­
rölte, illetőleg ezúttal gyengédeden csak mellőzte 
s turou kívül léptetett elő fiatal tehetségeket. 
Az iutézkedést, auélkül, hogy auuak személyi 
oldalát tekinteuők, mert azt elv kimondásánál 
vagy pártolásáuál nem is vehetjük tekintetbe 
— föltétlenül helyeseljük. A  rang numerus sze­
rint való előléptetést merev alkalmazása ma 
már nevetséges, a még a legpedánsabb intéz­
mény: a katonaság is rég mellőzi, illetve túl-

történeti nevezetességű várnak még romjaibau 
is tekintélyes falai, négy sarkán négy csonka 
toronynyal.

E mohos falak láttára is a dicső múlt fé­
nyes képei vonulnak el előttüuk, még most is 
hallani véljük a „ v i t á m et  s a n g u i n e  mu 
és „ mo r i a mu r  pr o  r e g e  n o s t r o 4* hatal­
mas zúgását, melyek egy szorongatott dynastia 
trónját mentették meg; még látni véljük országot 
érő fényes öltözetükben a főpapok és zászlós 
ürak büszke csoportját, harczias leventék daliás 
alakjait, a mint „ f ö l r o b o g n a k  had v é s z ­
e l t e  k é p p e l ; - még cseng fülünkben az or* 
taggyűlési, koronázási zaj, a mint egy kanya­
rulat után eltűnik a vár látképe s eloszlik a 
képzeletszülte vizio.*)

Két oldalról begyek által körített mederben 
kanyarog a Duna, s nem sokára jobbról egynek 
ormán már láthatók a dévéuyi szép várromok, 

s a mint közeledünk, egy világos zöld hegy 
•«tején a napfényben ragyogva, remekül emel­
kedik ki a hatalmas sasfészek. Balról pompás, 
zöld erdővel boritott hegysorok s ezek között

*) Pozsony egyike M agyarom ig legszebb város 
n*k, szép épületekkel, számon térrel, gyönyörű parkk 
Nevezetes az 1090 ben épült székesegyház, hol a kii 
•.T‘ kat koronázták, a ferencziek temploma, hol a megk 
r°názott királyt a szt. István kardjával lovaggá ütötte 
* ’ iroshá*, országház, érseki palota, szinház, redout st 
^ *ár 1811.ben égett le s azóta romokban hever. V.

egy hegy tetején fültüuik a hamburgi vár hát 
terének festői rajza; távolabb bent a kékes hegy­
oldalban Wolfstbal romjai.

A hajó mindinkább közeledik a dévényi 
nagyszerű romokhoz, melyek mind impozánsabb 
benyomást gyakorolnak. A várfalak alatt elha­
ladva egy kanyarulattal nyugati végéhez jutuuk, 
hol a szirttömeg függő leg es 0 1 1  ereszkedik alá a 
Dunába s a tetőn, mintegy a sziklára nőve terül 
a várrom egy része, a Dunára néző két kisebb 
őrtoronynyal, melyeknek egyike egy kiálló ma­
gános szikladarabon — mint valami világító 
torony — ugrik ki a Dunából, elég ép állapotban.

Jóformán még be sem telt a szem a felsé­
ges romok szemléletével, még uem volt időnk a 
történeti múltat*) fölidézui emlékünkben, már 
másfelé kell tekintetünket iráuyitni. Balról már 
előttünk terül Hainburg festői fekvésű, szép vá­
roska tarka szinü házaival, nagy dohánygyárá­
val, mely előtt a parton a vasúti síneken füstölgő 
lokomotivek zakatolnak, — a háttérben magas, 
erdős kék hegyek s közvetlen a város tölött, 
mintha őre volna, egy kúpidomu begy tetején a

♦) E végvár régi eredetű. Némelyek szeriut még 
a rómaiak építették. Erre vala Thebe elnevezése is. Sok 
viszontagságot állott ki. II. Endre idejében Frigyes ker- 
czeg leégette. 1272-ben Ottó cseh király elfoglalta. A 
mohácsi véss után Báthori István nádoré lett. 1635-ben 
Pálfy nádor szerozte meg s most is Pálfy birtok. 1809-ben 
a francziek légbe röpítették ■ azóta rom.

vár, melyet a bős Hollós Mátyás visszafoglalt, s 
mely a török dúlás után romokban bever.*)

A visszatekintés a városra és környékére, 
mely előtt a Duna mint nagy tó terül el, valóban 
igéző.

Néhány perez múlva Német-Ovár előtt va­
gyunk, melynek csinos fürdőháza, magányosan 
álló, igen régi, gótb stylü szép temploma, kedves 
benyomást tesz reánk.

Ezután elmaradnak a begyek, lapos, ber­
kes, érdektelen vidék következik s elérjük Lo- 
beau szigetét, mely mögött a hires Aspern és 
Ë8 siugen faluk feküsznek.*) Majd a ligetek közt 
egy hatalmas ivezetU vasbid tUuik föl s a Dunába 
ömlö kanális száján horgonyoz a kis személy- 
bajó, mely az utasokat az Irisröl átveszi és be­
viszi Bécsbe, melyből még itt mit se látni. Az 
Iris pedig vonul tovább s nemsokára a Prater- 
quain a Rudolf bid mellett kiköt s a ki még a 
bajóu maradt az is kiszáll s a Rudolf- és Prater- 
Strassen át az is siet be Bécsbe.

*) A honalapitás után magyar birtok volt. 1042-ben 
III. Henrik császár elfoglalta a magyaroktól a bár több­
ször megkisértetatt visszafoglalása, osztrák birtok maradt 
1482-ig, mikor Mátyás király újra visszafoglalta. 1683-bau 
a törökök földúlták, s később újra osztrák birtok lett.

*) Károly nagyheiczegnek Napóleonnal 1800. má­
jus 29-én vívott csatájáról uevezstes. ▼.
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teszi magút e merev álláspontot). A „szamár­
létra" nem méltó a tanitó-kar tekintélyéhez. 
Ezt csak egyenlő erők összemérésekor lehet 
alkalmazni, a hol a szolgálati rangnumerus is 
eldöntheti a versenyt.

Az Ülés, mely tudomásul vévén, hogy a 
fölügyelö igazgatói és a polgári leányiskolái 
igazgatói állás szervezését valamennyi fórum 
jóváhagyta, a két állásnak Schneider István és 
Keberics Imre által történt betöltése folytáu 
megüresedett két belv. osztálytanítói állást töl­
tötte be és pedig akként, hogy választás utján 
behívta S i r i s a k a Andor és D o b r a  Imre 
külv. tanítókat. Az ekként megüresedet két ren­
des külv. tauitói állás egyikére H a k s c h  Jó­
z se f külvárosi segédtanítót léptette elő, a mási 
kát segédtanítóval töltötte be.

Ez állással együtt üresen állott 2 segéd 
tanítói és 1  segédtauitónői állás. Kilencz pá­
lyázó közül az egyik férfitauitói állásra P i k- 
ler József hosszühetéuyi tanítót, a másikra S i- 
m on György vidéki tanítót ; a segédtauitónői 
állásra 4 folyamodó közül Á r o u f i Ilona oki 
tanítónőt választotta meg az iskolaszék.

Elhatározta az iskolaszék, hogy az Ágos- 
ton-téri iskolában, ha a behatásoknál elegendő 
számmal jelentkeznek a VI. fiú iskolára, ezt 
megnyitja, s a szükséges teendőkkel az elnököt 
meg is bizta. Úgyszintén a leányiskolák V. osz­
tályait is a VI. osztalylyal kibővíteni határozta 
az iskolaszék, ha erre az apáczák iskolájában 
megszüntetett V. és VI. osztályból kellő szám 
mai jönnek át jelentkezni. E kibővített osztá­
lyokat együttesen látják el az V. osztály taní­
tónői.

A tanítók ez évi beosztása ez:
A b e l v á r o s i  f i ú i s k o l á b a n  tanít

az i. osztályban Borsy György,
a h . n Szvácsek Mihály,
a in . n Mihálovics Antal,
a IV.

W w

V Repics Vincze igazgató,
az V. T) Sirisaka Andor,
a VI.

W W

9 Dobra Imre.
A bel v.  l e á n y i s k o l á b a n  tanit

az I osztályban Hakschné Glaser Fraucziska
igazgatónő,

a II. 7) Nyers Angyalka,
a III. 19 Koszér Mariska,
a IV. n Nick Józsa.

A z Ág o s t o n t é r i  f i ú i s ko l á b a n  tanit
az I. osztályban Skolnik Géza,
a II. Tí Kasza Ferencz,
a 1 1 1 . 1) Klesch Jauos,
a IV. t) Rozsics Sándor igazgató,
az V. Germann István;

a leányiskolában
az I. osztályban Jerdenics Riza,
a II. ff Jager Lenke,
a III. n Borsyné Bató Anna,
a VI. 7) Leordinay Gizella,
az V. 7) Reizner Teréz.

A v á m h á z-u t c z a i f i ú i s ko l ában tanit
az I. osztályban Dillmann Antal, 
a II. „ Petz István,
a III. „ Pikler József,
a IV. „ Szellmaun Győző igazgató ;

a leányiskolában 
az I. osztályban Áronfy Ilona, 
a II. „ Czink lióza,
a III. „ Pókász Amália,
a IV. „ Dömrnel Sarolta.

Á szi get i  kül vár o s i  fiúiskolában tanít 
az I. osztályban Haksch József, 
a II. „ Szivér István,
a III. „ Simon György,
a VI. „ Marsall Fercncz igazgató;

a leányiskolában
az I. osztályban Haksch Emilia, 
a II. „ Gonda Mari,
a III. „ Bartosságh Józsa,
a IV. „ Kőgl Valéria,
az V. „ Wiener Anna.

Schmidt János polg. iskolai tanárt, ez ál­
lásában eltöltött uyolcz esztendő után (!) az 
iskolaszék végleg megerősítette.

A fölügyelő igazgató előterjesztésére, mi* 
után a tornaiskola a nagyszámú iskolák által 
annyira igénybe van véve, hogy a tartandó 
órak szama túlhaladja a rendelkezésre álló órák 
számát, elhatároztatott, hogy a szigeti külvárosi- 
és belvárosi iskolákban külön tornahelyiséget 
rendeznek be ez iskolák növendékei számára.

A külvárosi igazgatók folyamodtak, hogy 
fizetésük a belvárosi igazgatóéval egyenlösittes • 
sék s az élvezett igazgatói pótlék a nyugdíja­

zásnál a rendes fizetésbe számittassék. Az isko­
laszék a fölügyelő igazgató fölterjesztése alap­
ján a kérelem utóbbi részét teljesíteni határozta.

C S A R N O K .

A  sellő.
iieyse Fái elbeszélése.

Németről fordította : Szikrai Odo

A nyugtára hajló nap sugaraitól elözön­
lőn s a csaliton átcsillámló tónak közletleu 
szomszédságában elterülő kert lombárnyékolta 
utain két deli, élete derekán már tül levő nő 
járdáit karöltve. Időközönként meg-megállottak, 
hogy megnézzenek egy-egy szépen nyiladozó 
virágot, vagy áttekintsenek a szelíd emelkedésű 
part tetején álló, terebélyes vén fák lombjaitól 
koszorúzott kastélyra, melynek ablakai s erkély- 
ajtai tárvanyitva voltak, hogy az esti híis levegő 
behatolhasson rajtuk. Túl az épületen fehér pa­
rasztházak s elszórt halászkunyhók tünedeztek 
elő a sűrű fenyvesből; a vörös erdei- s jegeuye- 
fenyük izzó oszlopokként állottak az erdő sötét­
jében, könnyű ezüstszürke pára gomolygott tova 
itt-ott a csúcsok fölött, a messze távolban az 
elvonuló zivatar halk dörgése hallszott.

„A levegő lehűlt," szólt a sétálók egyike; 
„do csodálatos, a teher, mely egész nap ráne 
hezül lelkemre, csak nem akar tágítani. Nagyou 
jól ismerem magamon ezt a sajátságos szoron­
gást. Ritkán fog el ily nyomasztó érzés annél- 
kül, hogy szerencsétlenség vagy legalább is
bosszúság ne követné.-

„Te miudig hittél sejtelmekben," viszonzá
mosolyogva a másik. „Feledted-e már r* Ilermin, 
mily gyakran faggattunk az intézetben prófétai 
lelkületeddel. S valid meg őszintén, nem sokkal 
gyakrabban voltak-e Kasszandra - hangulataid 
alaptalanok, mint igazoltak? Könyvet vezethet­
nél sejtelmeidről, s az év végén aztán kiszámít­
hatnád, mennyi teljesedett be közülük s meny* 
nyi volt netán migrénednek a kifolyása."

„Igaz, Kornélia," viszonzá az idősbik ba- 
rátné, „e babonát épp nekem már rég ki köl- 
lött volna tépnem keblemből. A leguagyobb 
csapás, mi valaha ért, szeretett férjem balala> 
egész váratlanul, éltem legvidámabb szakában 
sújtott le rám. Hisz tudod, utánam akart jönni 
a bálba; elébb azonban fontos elintézni valója 
volt még. Helyette az a borzasztó hir érkezett, 
hogy íróasztalánál élettelenül rogyott össze. Né­
hány évre rá anyámat is elragadta a halál 
anélkül, hogy sejtettem volna. S mégis — van 
valami benne. Másik szemem tán messzelátó : 
nem látom a hozzám legközelebb esőket. De 
hagyjunk föl e komor dolgokkal, badarság el­
rontani velük c pompás estét. Halld csak, hogy 
vigadoznak a gyermekek!"

A partnak ahhoz a részéhez értek, ahol 
orgona- és jazminbokrok közó rejtőzve egy tür- 
döcske állott. Dévaj csapkodás s néhány leány­
kának vig uevetkőzése hangzott a deszkafalak 
mögül.

„Úgy látszik megint az én szilaj kisleá­
nyom a legpajkosabb", mondá Kornélia asszony. 
„A kacagása ragadós, akár a mások ásítása. 
Még férjem uram is — aki néha igen biven 
tudja adui a zordon harcost; puha-lágy mag 
szúrós héjban — ha ez az istenadta kis loáuya 
a fejébe veszi, hogy fölviditja, tiz percig se 
tudja megtartani hivatalos arckifejezését, ezre­
desi tekintetét, mint mondani szoktuk. Még 
Lillid is, akit sokkalta komolyabbnak és zárko- 
zottabbuak találtam, mint utolszor két éve, a 
Louison társaságában töltött néhány nap óta 
csaknem megint oly játszikedvü s táncos kis 
süldővé lett."

„Adja Isten, hogy ilyen is maradjon!" 
mondá sóhajtva az anya. „Te egészen jól lát­

tál, Kornélia. A gyermek nem olyan, mint ami­
kor elhagytad. Ezt nem csupán a lefolyt két 
év okozta, noha ennyi idő az ifjúság épp e 
szakabau gyökeresen változtathat a természeten. 
Egy szivén tett tapasztalat is hozzájárul ehhez 
— erről, bármily kevéssé titkolódzóm is egyéb­
ként előtted, nem értesíthettelek, mert nem az 
a n titkom volt. De nem látom át mért ne tud­
hatnád meg most; vonzalom kelt szivében egv 
fiatal ember iránt, s félő, hogy komolyabb, mint 
aminők az első vonzalmak lenni szoktak. Ô 
még miudig ápolja, s tudod amily szemérmes 
és büszke, még anyját se tette meghittjévé, úgy 
hogy ez az érzés mind mélyebb gyökeret vert 
lelkében."

„Boldogtalan szerelem? Megijesztesz ; mert 
amilyen bájossá fejlődött, csakis házas vagy 
jegyben járó férfi iráuti hajiamra gondolhatok. 
Bárki találkoznék is Lididdel, föltéve, hogy még 
szabad — “

„Nem, kedvesem; ily rosszul, szerencsére, 
még nem állunk, s mégis, ki tudja, nem volna-e 
a teljes reménytelenség jobb rája nézve. Halld 
csak. Múlt nyáron, hogy tengeri fürdőre meu- 
tem, csupán öreg Tmkámat vive magammal, 
Lilli honn maradt, hogy mint ház i  a n y á s  
gondját viselje Miksának, aki épp az állam­
vizsgálatra készült ; 8  minthogy láuyom e mellett 
izgultabb s aggódóbb volt cselcsap bátyjánál 
és — amíg ez at nem esett az egeszen — 
mellőle egy tapodtat sem akart tágítani, bele 
kellett nyugodnom, hogy gyermekeim néhány 
héttel utóbb kövessenek. Aztán a teljes egyedül- 
valóság, a naphosszat tartó hallgatás is annyira 
jól esett — az előző télen a bálok, álarcosdik 
és sziujátékok kissé sok zavart okoztak körül- 
tünk a házban — hogy Scheveningenbf'n is 
gondosan kerültem minden új 8  kivált régi is­
meretséget. így történt — a legmagányosabb 
utakat keresve föl mindig — hogy gyakortabb 
találkoztam egy fiatal emberrel, aki, mint én, 
az egyedUlséget szintén elébe helyezte a parti 
elegáns közönségnek. Miután néhányszor némán 
köszöntünk egymásnak, megszólított 8  rövid időn 
naponkint kísérőmül szegődött sétáimban. Az 
ifjú — csöndes modorával, szerény s mégis 
férfias, szilárd jellemre valló viseletével, biztos 
ítéletével — nagyon tetszett, noha igen fiatal
volt még, mint mondá, a huszonhatodik évet

*

se lépte át. Úgy magamban Miksával hasonlí­
tottam össze, kinek valamivel több meggondolt- 
ság s mérséklet minden jó tulajdonsága mellett 
sem ártott volna, s valójában anyai érzés kelt 
szivemben e magányt kereső fiatal ember iránt. 
Gond látszott öt emészteni. De bármily őszinte 
szívből eredő odaadással volt is irántam, saját 
lelki állapotát s viszonyait egy árva szóval sem 
érintette. Csupán annyit tudtam meg, hogy egész 
egyedül s függetlenül, foglalkozás vagy tulaj­
donképpeni hivatás nélkül áll e világou, s négy 
év óta szakadatlanul utazott, bejárta keletet, 
Egiptomot, Tuuiszt, s aztau Spanyol- és Frau- 
cziaországou át ujfent visszatért. Igen szépen, a 
legnagyobb szemléletességgel s fölöttébb élénk 
részletességgel tudott beszélni mindarról, amit 
látott, de miudig úgy, mintha ő maga nem igen 
vett volna részt az egészben, s ama jeleneteket 
csak úgy élte volna at, mint mikor képes úti­
rajzot lapozgatunk végig. Viszouyaim felöl se 
kérdezősködött soha, sőt, úgy hiszem, két hét 
is eltelt bele anélkül, hogy nevemet tudta volna. 
Oly sajátságos ingere volt ennek az anouim s 
mégis rokouszenves érintkezésnek, hogy e tél- 
álarc alatti ismeretséget magam is szerettem 
volna folytatni, ha kiváncsi Tinkám, aki több 
ízben látott haza térni ifjú tisztelőmmel, nevét 
ki nem tudakolja. Ez utón értésemre esett, hogy 
at ifjú nem csupán földiái, amit kiejtése alig 

I gyanittathatott volna velem, hanem, mi több,
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egy városuokbeli gyakran emlegetett család 
tagja is. Minthogy azonban a férjem halálát 
megelőző utolsó hat év alatt L.-beu éltünk, nem 
volt eövebb tudomásom a városi eseményekről,
8  a F r a n k  uév nem tudta megfejteni ifjú ba­
rátom mélabús lelkUlctét.

„Óvakodtam is észrevétetni vele, hogy any­
ját fiatal leánykorombau gyakran láttam s nem 
egy négyesben voltam szemköztije. Világos sej­
telem — csak ne nevess megint — aggodóvá 
tett, hogy erről értesülve, visszavonulna tőlem. 
S én annyira hozzászoktam volt már, hogy való­
ban éreztem volna társaságának hiáuyát.

„Az is különös volt, hogy noha nálamnál 
«ár hosszabb idő óta tartózkodott Scheveuiugeu- 
beo, fürdőt miudazáltal egyszer se vett még. 
Midőn ez köztünk legelőször szóba került, nem 
allbattam meg, hogy tréíalódzva meg ne jegyez 
zem: vájjon nem az egyszeri angoléhoz hasonló 
fogadás köti-e le, a ki fél évig élt Rómában s 
egy pillautást se vetett szent Péter templomába. 
Elpirult, felelete zavart volt, s csak nehezen 
nyerte vissza elfogulatlanságát. Nem szereti a 
tengert, moudá odavetőleg — s elhallgatott. S 
mégis úgy késő estenden nem egyszer láttam őt 
ablakomból a parton üldögélve mintegy elbűvöl- 
ten meredni a torlódó hullámokba"

„Csodalatos! Talán betegség — szívbaj, 
mely tiltja a fürdést ?"

„Legkevésbbé sem. Magam kérdeztem egy­
szer ez iránt. O teljesen egészséges, viszonzá 
melabús mosolylyal; s épp ez a rossz. Szive oly 
tartós anyagból van, hogy kiállja a legerősebb 
döféseket s rázkódásokat is, s biztos kilátása 
vau ra, hogy megéri a nyolczvanadik évet, — 
nem éppen kellemes kilátás egy oly embernek, 
a ki nem örömest él."

„A mi é r t ?  épp nyelvemen volt. De már 
megint beszélni kezdett a szevillái czigányokról 
vagy a délszak más egyéb érdekességeiről, s 
nekem minden további kérdést magamba kellett 
fojtanom.

„Közelgett végül gyermekeim megérkeztének 
ideje. A vizsgálatok befejeződvén, Miksáuak nagy 
szüksége volt az üdülésre, nem kevésbbé hűséges 
kis bugának a kiáilott fölösleges aggályoskodás 
után. De nagyon óvakodtam emlitést tenni erről 
ifjú barátomnak. Miuden fiatal nőnek szántszán­
dékkal kitért, s ha úgy egyszer akarata ellen 
közelébe került egy bájos franczia hölgynek 
avagy fiatal missuck, mereven, szinte ellenség­
ként haladt el oldalukon, akár egy tüskés bokor 
mellett ; attól tartottam tehát, hogy menten ma­
gamra hagyna, mihelyt n é g y 8  z e m k ö z tünk 
megzavartatnék.

S valóban, midőn a gyemekeim megjöttét 
követő napon a megszokott utón találkoztunk 
— én immár fiatal kiséretem társaságában — 
oly mozdulatot tett, mintha elvesztett volna va­
lamit s gyorsan meg kölleue fordulnia, hogy 
keresse. De aztán mégis, mintha szégyellt volna 
szemünk láttára futamodni meg, neki bátorodott 
a lehetőleg elfogulatlanul jött elénk.

(Folytatás köv.)

i-Ul. szeptember 2*án.

KÖZGAZDASÁG.
Gabnaüzleti jelentés. (Haját tudósí­

tónktól.) A lefolyt héten a gabonaüzlet előbbi 
szilárdságát lanyha árirányzat váltotta föl, mi 
tökép azon körülménynek tudandó be, hogy az 
orosz rozskiviteli tilalom, mely az áremelkedés 
föokozója volt, csak politikai sakkhuzásnak vált 
be, minthogy ezen tilalom Németországnak két 
heti időt engedett arra, hogy magát a lehető 
legnagyobb mértékben orosz rozszsal fedezze.

Habár a bpesti tőzsdén a busa 60 krnyi 
árcsökkenést szenvedett, nálunk a lefolyt szom­
bati hetivásáron mégis fizettek 1 0  frt, 1 0  írt 2 0  

kft jó minőségért.
Szép uradalmi búza 1 0  frt 50 krral kel.

Rozs csak gyéren kerül piaezra, mely 
kevés mennyiség drága árak mellett hamar akad 
vevőre.

Á rpa : Takarmányáru 6  frt, 6  frt 20 krért 
vétetik. Tavaszi árpában csak most jön az üzlet 
a rendes kerékvágásba s mig Höröseiuk csak 
nagy ritkán előforduló kitűnő minőségért túlságos 
arakat fizetnek, a középmiuöség a 7 irtot csak 
nehezen haladja meg.

A zabüzlet még mindig nem mutat élénk­
séget. G.

P É C S I  F I G Y E L Ő .

— (A  pécsi sertéshizlaldában f.
hó 19-én a sertés állomány: 271 drb kövér, 
2472 drb félkövér. 724 drb sovány, 393 drb 
süldő sertés volt. Árak: kövér válogatott minő­
ség szerint 47—49 kr. kilogrammonként, paron- 
kénti 45 kilogramm élet leszámítással ; süldők 
36—40 kr. kilogrammonként élősúlyban. Kukori- 
cza 6  frt 40 kr. in.-m., arpa 6  frt 20 kr. m. m. 
Darálás 50 kr. in. m.

N Y Í L T - T É R . * )

Franczia  baraczk.
Kitűnő zaraatu farnezia baraczkok 

Boh.ni C. F. fribeiszi szellőjében az 
idény alatt mindeu nap kapható.

#) Ezen rovat alatt megjelentekért nem vállal
elelosséget A a z e r k.

Lap t u l a j  d 0  11 1; h ; Felelős szerkesztő:
NAGY FERENCZ. HAKSCH LAJOS.

H i r d e t é s e k :
Tudatom a nagyérdemű közönséggel, bogy

l a k á s o m a t
mai naptól fogva saját házamba, király- 
ntcza 27. szám (a kölcsön segelyz** egylet 
palotája mellett) tettem at.

Pécsett, 1891. évi augusztus hó 28-án.
Dr. Ludwig Ferencz.

9607. sz.
tkvi 18917*

r
Árverési hirdetmény.

A pécsi kir. törvényszék mint telekkönyvi 
hatóság közhírré teszi, hogy Fraukenthaler Ja­
kab végrehajtatnak Fritz Erzsébet és társai 
végrehajtást szenvedők elleni 142 frt 60 kr. tő­
kekövetelés és járulékai iránti vérgrebaslási 
Ugyébeu a pécsi kir. járásbíróság területén levő 
Magyar-Peterd határában fekvő a magyar-pe- 
terdi 180. sz. tjkvbeu f  1866. hsz. sz. szőlőre 
972 frt kikiáltási árban; még is a magyar- 
peterdi 195. sz. tjkvben f  1629. hsz. sz. alatt 
felvett szőlőre 188 írtban az árverést ezennel 
megállapított kikiáltási árban elrendeltetik, és 
hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1891. 
évi szeptember hó 23-ik napján d. e. 9 
órakor Magyar • Peterd község házában 
megtartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási úron alul is eladatni fognak.

Árverezni szeudékozók tartoznak az ingat­
lanok becsárának 10°/,-át, vagyis 97 frt 20 kraj- 
czár és 18 forint 80 krajezárt készpénzben avagy 
az 1881 évi LX. türvény-czik 42. §-ában 
jelzett árfolyammal számított és az 1881. 
évi nov. hó 1-éu 3333. sz. a. kelt igazság- 
Ugymiuiszteri rendelet 8 . §-ában kijelölt óvadék­
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenui, 
avagy az 1881. évi LX. t. ez. 170. §-a értel­
mében a bánatpénznek a bíróságnál előleges el­
helyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

A pécsi kir. törvényszék mint telekkönyvi 
hatóság 1891. évi julius hó 2-ik napjan.

Bogyay Pongrácz,
kir. törvszéki biré.

X X X X X X X X X X f lX X X X  X X X

H irdetm én y.
P écsett, szigeti o rszág-u t 66-ik  számú 

(hentes üzletre, és hús vágásra) beren­
dezett ház azonnal kiadó. Vagy pedig
nagyon  ked vező  fö ltételek m ellett eladó.

/
Értekezh etn i lehet Irgalm asok-utcza  

14-dik szám ú házban az em eleten la k ó  
tu la jdonosokkal.

I X X X X X X X X X IX X X X X X X X

4 1 8 5 . szám. 
ki. 1 8 9 1 .

M o h ácsi já rás  főszolgabirájától.hirdetés.
B a ra n y a v á rm e g y e  m ohácsi járásában  újabban a lak íto tt a lább  m egnevezett k ö z­

eg észség i k ö rö k b e n  üresedésben lévő  3 0 0  f r t  é v i f iz e té sse l javad a lm azo tt és h ivatalos  
utazásban  in g yen es fu\arral eg yb ek ö tö tt

k ö r o r v o s i  á l l á s o k ,
ezen pá lyázat a lapján következő  időben és helyen fognak az é rd ek e lt község i k é p v i­
selő testü letek egyetem e által m egejtendő vá lasztás utján betöltetn i.

1. Szajk. Versend, Liptód. Babarcz és Nagy-Nyárád községek
egyeteméből álló, száj ki közegészségi körre nézve f. évi szeptember 
29-én reggeli 9 órakor a kör székhelyén N.-Bóly községben a köz­
ség házánál. _  . _  , _ ,2. Lancsuk. Kis-nyárád, Kölked. Izsép. Maiss, Dályok es Ud-
vár községek egyeteméből álló lancsuki közegészségi körre nézve 
f. évi szeptember hó 28-án reggel 9 órakor a kör székhelyén Mohá­
cson a városházánál.

A z  1876.  évi X I V .  t. ez. 143. értelm ében ke llő leg  felszerelt p á lyázati 
k é rv é n y e k  f. évi szeptember hó 20-áig alulírott főszolgabírónál, mi iái
is in káb b  benyújtandók, m ert k éső b b  beadandó  k érvén yek  fig) e lem be nem  fo g ­

nak vétetni.
M o h á cso n . 1891 évi augusztus hó 28-án.

Trixler Károly
fösxolgubiró.



a legújabb gépekkel és segédeszközökkel van felszerelve, hol is mindennemű könyv-bekötés jól, 
gyorsan és a legolcsóbb áron elkészíttetik.

Nagyobb pártik — elkészítés után — bérmentve küldetnek vissza. Egyesületeknek és na­
gyobb megrendeléseknél

r -

R U E P P R E C H T  T E S T V É R E K  P É C S E T T .
K é sz ít  és e lv á lla l: V í zvezeték,  Fü rd ő , (C lo se t)  Á rn y é k sz é k  
berendezéseket, részlet tárgyakat minden szabásban teljes

garant iával és előnyös á rak  m elle tt  
E  czélra becsből egy különös ..Instaiateurt állítottunk be

gyárunkba.

Pécsett, Anna-utcza 35.,

hol felső ruha úgy szin­
tén fehérnemű szabás 
és varrásban alapos ok­

tatást nyerhetni jutá-
4

nyos árak mellett.

M e l y i k  l a p r a  f i z e s s ü n k  elő?
Gazdag tartalmánál, nagy terjedelménél fogva a legolcsóbb magyar lap az

9 9

a mely az uj évvel immár 25-ik évfolyamába lépett. Ez a magyar olvasóközönség lapja. 
Hiteles forrásokból származó értesüléseinek gyorsasága, alapossága és sokasága, ro­
vatainak változatossága, kitűnősége, a különböző olvasmányok gazdag tárháza tették az 
„Egyetértésit népszerűvé. Az országgyűlési tárgyalásokról a legrészletesebb s 
e mellett tárgyilagos hU tudósítást egyedül az „Egyetértés11 közöl. Gazdasági rovata  
elismert régi tekintélynek örvend. A magyar kereskedő s gazdaközönség nem 
szorul többé idegen nyelvű lapra, mert az „Egyetértés11 kereskedelmi s tőzsdei 
tudósításainak bőségével s alaposságával ma már nem versenyezhet más lap. A ke­
reskedő, az iparos s a mezőgazda megutálja mindazt az „Egyetértésibon, a 
mire nzűkaége van. Változatosan szerkesztett tárczájábau, annyi regény olvasm ányt 
ad, m int egy lap sem. Két-bárom regényt köz<jl egyszerre, úgy, hogy egy év alatt 
30—40 kötetnyi regényt, részint eredetit, részint a külföldi legjelesebb termékeket jó 
magyarságu fordításban kapnak az „Egyetértés11 olvasói. A ki olvasni valót keres és a 
világ folyásáról gyorsan és hitelesen akar értesülni, fizessen elő az 
„Egyetértésire, melynek előfizetési ára egy hóra 1 frt 80 kr., l/« évre °  írt 8  egy évre 
20 frt. Az előfizetési pénzek az „Egyetértés11 kiadóhivatalába küldendők. Mutatványszá­

mot a kiadóhivatal kiváuatra egy hétig ingyeu és bérmentve küld.

1x91. szeptember 2-án.
2 2 0  m é t e r

finom téli gyapjú-szövet
különféle színben 

m éterenkint eladó

W e i s z  J .
kézi zálogkölcsön üzletében

Pécsett, Gyár és Zrinyi-utcza sarkán.Fő-utcza 1
jutányos áron kaphatók.
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a legjobb szivarkapapir
kapható A l t  Ó -i J i ö l i n i  kereHkedésében Pécset.

Gebauer Tivadar vas és fűszer
üzletében B ar. Szentlriőnczen f. é. szeptem ­

ber i-é ré  két jó csalódból való flu

t a n o n c z u l
felvétetik.

Az Európa kávéház kerthelyiságében
« ( W *  minden nap

föllépte

Az első pécsi daltársu latnak
Angelotti ig a zg ató  igazg atása  alatt.

V á lo g a to tt  m űsor, b ő veb b et a napi h ir­
detések, szabad bem enet. V a sá rn a p  és 
ünnepnapokon  belépti dij 2 5 kr.

M T
A ki észszeriieu czigarettázik, tudjaazt, hogy a czigaretta jóságánál nemcsak a dohány, ban 

nisága is inéi vadó. Ezeit, de meg egószsege érdekében is ügyeljen minden czigarettázó, hogy a li 
ir fiuomsága minden kételyt kizáró legyen. Teljes megnyugvással és bizalommal "használható a

finomsága 
papir

eni a papir 
használandó

„Les dernieres Cartouches"
BRAUNSTEIN FRÈRES

p á r i s i  g y á r á b ó l .  0 5 . D O U L E V A H D  E X E L M A N S
valódi czigarettapapir, melynek kitűnő voltát tekintélyes bel- és külföldi tudományos férfiak ismerték el. Gyárunk 
folyt ou oda törekszik, hogy nemcsak egyformán finom, de mennyiségre uézve is mindig ugyananuyi papirt szállít- 
sou. Tapasztaljuk azonban, hogy a fogasztó közönség sok félrevezetésnek van kitéve s vannak oly gyártmányok is. 
melyekre gyártóik czégiik nevét kinyomni, a mit pedig a tisztes gyáros mindig megtesz, nem merik. Sőt oly gyá­
rosok is vaunak, kik a papirnak kezdetben eljes lapszámait és imák minőségét is leszállítják -s kevesebb, silány 
papirt szállítanak. Ezekre utalván, bízvást hisszük, hogy minden értelmes czigaretta'.ó a mi ,,Le$ derniers Cartou­
ches'* jegyii árunkat fogja használni, mely évek óta bizouynlt jobbnak, minden mis czigarettapapirnál. Egyúttal 
figyelmeztetünk mindenkit, hogy papirosunk czimlapján czégüuk neve áll

BRAUNSTEIN FRÈRES
Czigarettapapiiunk és hüvelyeink gyári raktára Uécsbeil, I , Schotteuriuí; 25. hz. alatt létezik. Valódi frauczia 
,.Les deruiéreo Cartouches'4 papir és az ebből készült hüvely Pécsett kapható Alt és Höhnt és Keinfeld

A. un kuál.

9704. az.
tk. 1891.

/

Á r v e r é s i  h i r d e t m é n y .
A pécsi kir. törvényszék mint tlkvi hatóság 

közhírré teszi, hogy Mamel József hidori lakos 
végrehajtatnak Martio József és ueje Juug Er­
zsébet végrehajtást szenvedő olleui 1 0 2  frt 90 
krt tőkekövetelés és járulékai iránti végrehaj­
tási Ügyében a pécsi kir járásbíróság területén 

j levő Iiásságy község határában fekvő a hússá- 
gyi 458 sz tjkvben 94. hszsz. felvett ingatlanra 
GO frt; 576. hszsz. a. felvett ingatlanra 16 frt; 
1226. hszsz. a. felvett iugatlanra 70 frt; 1706. 
hszsz. a. felvett iugatlanra 137 frt; 1747. hszsz. 
a. felvett ingatlaura 13 frt; és 1804. hszsz. a. 
felvett iugalaura 45 frtbau az árverést ezennnel 
megállapított kikiáltási árbau elrendelte és hogy 
a lentebb megjelölt ingatlanok az 1891. év i
szeptember hó 24. napján délelőtt 9. óra­
kor Iiásságy község házánál megtartandó
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alul is eladatui foguak

Árverezni száudékozók tartozóak az ingat­
lanok becsárának 1 0 */o át vagyis 6  frt; 1  frt 
60 kr., 7 frt; 13 frt 70 kr., 1  frt 30 kr. és 4 
frt 50 krt készpénzben, avagy az 1881. évi 60. 
t. ez. 42. §-bau jelzett árfolyammal számított és 
az 1881. év nov. hó 1-éu 3333. sz. a. kelt igaz- 
ságUgymiuiszteri reudelet 8 .§-ban kijelölt óvadék­
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez leteuni, 
avagy az 1881. évi 60. t. ez. 170. §-a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál előlegos elhelyezésé­
ről kiál!itott szabályszerű elismervényt átsző!- 
gáltatui.

A pécsi kir. törvéuyszék mint telekkönyvi 
hatóság 1891. évi julius hó 6  ik napján.

»
1 B ogyay P o n g rá c z ,

kir. törv’éuyBzéki bíró.

Veréb Jankó a bekövetkezendő fillokszerás szökő 1892-ik  eszten­
dőre képes és képtelen viczczekkel csordultig teli

szándékozik kiadni.
Kezére fognak dolgozni ebben a nagy munkában az ő hű zsellé­

réi: Buczkó Bernât, a ki a szab. kir. észt adja hozzá, Kakutyi es Maku- 
tyi, Gugyi Pétör és Kobak Pál stb. ezeken kivül az Írástudók : Dr. Muki, 
Indigó-pinty, Mukimírék-bég, Quiproquo, Le-Tor stb. egész serege a
vieczfaragóknak.

^  r e n d e s  n a / p t é i r i  r é s z e n  kivül, (mely tehat
pótol bármi más koriandrumot) kaczagtató, humoros dotódfekal  ̂lészen
tömve a vastag könyv, benne számos "CIO

E  kitünően mulattató naptárra, mely 8— 10 nagy Ívnyi terjede­
lemben, október elején jelenik meg, a Veréb Jankó kiadóhivatala

előfizetést nyit,
kik e naptárra előre fizetnek, ö t T T © r L  I t e r a t e  z á r é r t  kapják meg 
a naptárt.

E l  a c l ú ^ i i  a r a  1 1  a c j y o b l j  I o ü z .

Az előfizetési pénzek l© g ű s :é s ő T o T o  s z e p t e m b e r  1 5 -ó L g r a  Veréb Jankó  
kiadóhivatalába (Pécs, Széhenyi-tér 12. sz.) küldendők.
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V ÍZVE ZETÉ K EK  magán házakba
va ló  berendezésére , to v á b b á

fü rd ő -b e re n d e z é s e k , szag ta lan  á rn y é k s zé k e k  angol rendszer szerint, p isso ir-o k  
házi és szoba v illa n y o s  csengők és je lz ő k , te le fo n o k , szócsövek, v illá m h á r itó k ,  
kö zp o n ti fű té sek , n y o m ő -s z iv a ty u s -k u ta k , s irk e r ité s e k  és vasrácsok jó  és o l­
csó  áron va ló  e lkészítésére  es felállítására —  tám aszkod va  n a g y  váro so k b an  
szerzett sok  évi tapaszta lata im ra  —  ajánlom  jól berem dezett üzletem et.

S c h w a r t z  G y u l a
Scitovszky-tér 5. sz.

M inden  e szak m áb a  v á g ó  m unka valam int jav ítás pontos e lkészítése olcsón  
eszközöltetik .

x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x
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♦
♦
♦

IPégl&t c s e r é p  é s ■ví

Yan szerencsém a n. é. közönségnek becses tudomá- ♦  
+ sára hozni, miszorint a
♦
♦
♦
♦

legjobb minőségű téglát, cserepet, oltott 
meszet hordókban avagy oltatlant

♦
♦
♦
♦
♦
♦

♦  w ~ ♦
X  nálam megrendelve a legjntányosabb árért házhoz szálli- ZX tok, vagy pedig azok egyenesen a Budai külvárosi vámon ki- X 
~  vül levő égetöimnél is kaphatók. A

Teljes tisztelettel
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦ Pécsett, Mária-utcza 24— 26 sz.

♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦

Ó » » »  ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦  ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ !♦  ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦  ♦ ♦ ♦ ♦ ♦  ♦  ♦ ♦ ♦ ♦ QÁrverési hirdetmény.
A ló lirt  N a g y -H a rs á n y  k ö zsé g  e lö ljárósága részérő l közh írré  tétetik, h o g y  

N a g y h a r s á n y  k ö z s é g  tu lajdonát k ép ező  összes

kőbányák és 3 mészkeniencze,
to v á b b á  a községben  m egtartatn i szokott (évenként 4) o rszágos vásáro k b an i

h e l y p é n z s z e d é s i  J o g
folyó évi szeptember hó 6-án délután 2 órakor Nagy harsányban a 
község hivatalos helyiségében m eg tartan d ó  nyilvános árverésen  1892.  évi 
január i-éve l k e zd ő d ő  3 évre  haszonbérbe fognak  adatni.

A z  árverési feltételek a k ö rjeg yző i iro d á b a n  m egtekinthetők.

N a g y h a rsá n y b a n , 1891.  évi augusztus iS -á n .

Kiss Nép, János,
körjegyző.

Kulcsár József,
községi bíró.

1256. sz.
1891.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi 

LX. t. ez. 102. §-a értelmében ezennel köz­
hírré teszi, hogy a pécsi királyi járásbíróság 
7229, 7667, 7220, 8373, 9802/9821, 1891. sz. 
végzése által Madarász és Szontag ezég, Koch 
Ferencz, UlmanD M. Károly, Matros János, 
Stahlwerk Müldorfi ezég és Mitzki Mór végre­
hajtatok javára Havas és Ritter pécsi ezég 
ellen 400 frt, 527 írt, 84 11 kr., 118 frt 77 
kt\, 44 írt 50 kr. és 215 frt tőkekövetelések 
és járhlékok erejéig elrendelt kielégítési végre­
hajtás alkalmával biróilag le es íölülfoglalt és 
1978 írtra becsült fecskendő, sorvetö gépek, 
kucorieza daráló, kézi cséplő gépek, egy tüz- 
mentes péuzszekrény stbböl álló ingóságok nyil­
vános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a 11070/1891. bz. ki­
küldést rendelő végzés íolytán a helyszínén, 
vagyis Pécsett a Májlátli téren leendő esz- 
közlésére 1891. év szeptember hó 5-ik napjá­
nak délután 3 órája határidőül kitüzetik és 
ahhoz a venni szándékozók ezennel oly meg- 
egyzésscl hivatnak meg, hogy az érintett ingó­
ságok ezen árverésen 1881. évi LX. t. ez. 107. 
§*a értelmében a legtöbbet Ígérőnek becsáron 
alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 
1881. évi LX. t. ez. 108. §-ábau megálapi 
tott feltételek szerint lesz kifizetendő.

Kelt Pécsett 1891 -ik évi augnszt. hó 22-én.
Vitályos Imre,

kir. bírósági végrehajtó.

9319. sz.
tk. 1891.

Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvényszék mint tlkvi ható­

ság közhírré teszi, hogy Dr. Áronffy Rókus vég- 
rebajtatónak lieidt Miklós végrehajtást szenvedő 
elleni 80 írt tőkekövetelés és járulékai iránti 
végrehajtási ügyében a pécsváradi kir. járásbí­
róság területén levő Hidor község határában 
fekvő a hidori 26. sz. tjkvben felvett I. 44. 
Ii8 z. sz. alatt íelvett kis házas birtokra 160 írt 
mégis t  368. hsz. sz. szőlőre 322 frtban az ár­
verést ezennel megállapított kikiáltási árban el­
rendelte és hogy a fentebb megjelölt ingatlanok 
az 1891. évi szeptember hó 18-ik nap­
ján  délelőtt 10 érakor a H idor köx- 
ség házában megtartandó nyilvános árveré­
sen a megállapított kikiáltási áron alul is el­
adatni fognak.

Árverezui szándékozók tartoznak az ingat­
lanok becsárának 1 0 */0*át vagyis 16 írt, 32 frt 2 0  

krt készpénzben, avagy az 1881. évi 60. t.-cz. 
42. § ban jelzett árfolyammal számított és az 
1881. évi nov. hó 1-én 3333. sz. alatt kelt 
igazságügyminiszteri rendelet 8 . §-ban kijelölt 
ovadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. évi 60. t.-cz. 170. § a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előle­
ge» elhelyezéséről biálllitott szabályszerű elis­
mervényt átszolgáltatni.

A pécsi kir. törvényszék mint telekönyvi 
bátóság 1891. évi juuins hó 27-ik napján.

B ogyay P o n g rácz .
kir, törvszéki biró.

PÉCSETT

butorraktárn és infthelye
(tetemesen nagyobbitva)

F e r e n c z i e k - u t c z a  I I .  s z á m .
(A pécsi edénygyár raktár ugyanott.)

N a g y  választékban teljes és stylszeriieu berendezett alvó-, disz- és ebédlő-szo­
bák, m indennem ű fa -, vas- és k á rp ito zo tt b ú to ro k , képek, tü k rö k , fü g g ö n yö k , fü g g ö n yta r-
ók, és m inden e szak m áb a  v á g ó  czikkek.

A b b a n  a helyzetben  v a g y o k , h o g y  bútorvásárlások nálam  ép o ly  ju tá n y o sá n  

eszközö lhetők , m int B u dapesten  v a g y  B écsb en .

m Nyonatott Taizs Józsefnél Pécsett, 1891.


